Le 25 avril 1988, le President du Conseil a adresse au 
Secretaire general une lettre 55 dont la teneur etait la 
suivante : 

“J’ai l’honneur de vous faire savoir que j’ai porte vos 
lettres, en date des 14 avril 53 et 22 avril 1988 54 , concernant 
les mesures que vous envisagez, a {’attention des mem- 
bres du Conseil de securite, notamment les dispositions a 
prendre pour detacher temporairement des officiers ac- 
tuellement affectes a des operations des Nations Unies et 
pour assurer la securite du personnel de FOrganisation 
des Nations Unies ainsi que le financement. 

“Apres avoir consulte les membres du Conseil, je tiens 
a vous faire savoir qu’ils acceptent provisoirement les 
propositions figurant dans vos lettres, en attendant que le 
Conseil les examine officiellement et prenne une decision 
a leur sujet. 

“Les membres du Conseil ont demande qu’il soit bien 
precise que cet echange de lettres ne saurait constituer un 
precedent pour Favenir.” 


A sa 2828 e seance, le 31 octobre 1988, le Conseil a 
examine la question intitulee “La situation concernant 
T Afghanistan”. 

55 S/19836. 


Resolution 622 (1988) 

du 31 octobre 1988 

Le Conseil de securite ', 

Rappelant les lettres du 14 avril 53 et du 22 avril 1988 54 que 
le Secretaire general a adressees au President du Conseil de 
securite a propos des accords sur le reglement de la situation 
concernant F Afghanistan, signes a Geneve le 14 avril 56 , 

Rappelant aussi la lettre du 25 avril 1988 55 que le 
President du Conseil de securite a adressee au Secretaire 
general, 

1. Confirme qu’il souscrit aux mesures envisagees dans 
les lettres du Secretaire general des 14 et 22 avril 1988, en 
particulier a Faffectation teinporaire en Afghanistan et au 
Pakistan d’officiers detaches d’operations existantes des 
Nations Unies pour participer a la mission de bons offices; 

2. Prie le Secretaire general de tenir le Conseil de 
securite au courant de Fevolution de la situation, conforme- 
ment aux accords de Geneve. 

Adoptee d Vunanimite d la 2828*’ 
seance. 


Sh Documents officiels du Conseil de security, quarante-troisieme annte. 
Supplement d’avril. mai et juin 1988. document S/19835, annexe I. 


LETTRE, EN DATE DU 19 AVRIL 1988, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE SECURITE PAR LE 
REPRESENTANT PERMANENT DE LA TUNISIE AUPRES DE ^ORGANISATION DES NATIONS UNIES 


Decisions 

A sa 2807 e seance, le 21 avril 1988, le Conseil a decide 
d’inviter les representants de FArabie saoudite, de FEgypte, 
du Gabon, de la Jordanie, du Koweit, du Liban, du Maroc, 
du Mozambique, du Pakistan, de la Republique arabe 
syrienne, de la Somalie et de la Tunisie a participer, sans 
droit de vote, a la discussion de la question intitulee “Lettre, 
en date du 19 avril 1988, adressee au President du Conseil 
de s6curite par le Representant permanent de la Tunisie 
aupres de FOrganisation des Nations Unies (S/19798 57 )”. 


A la meme seance, le Conseil a egalement decide, a la 
suite d’un vote, qu’une invitation a participer au debat serait 
adressee au representant de FOrganisation de liberation de 
la Palestine et que celle-ci beneficierait des memes droits de 
participation que ceux dont un Etat Membre jouit aux 
termes de Farticle 37 du reglement interieur provisoire. 

Adoptee par 10 voix contre une 
(Etats-Unis d’Amerique), avec 
4 abstentions {Allemagne, Repu¬ 
blique federate d\ France, Ita¬ 
lic, Royaume-Uni de Grande- 
Bretagne et dlrlande du Nord). 


Voir Documents officiels du Conseil de securite, quarante-troisieme 
annee, Supplement d’avril\ mai et juin 1988. 


A la meme seance, le Conseil a en outre decide, sur la 
demande du representant de FAlgerie 58 , d’adresser une 
invitation a M. Clovis Maksoud en vertu de Farticle 39 du 
reglement interieur provisoire. 


A sa 2808 c seance, le 22 avril 1988, le Conseil a decide 
d’inviter les representants du Bangladesh, de Cuba, des 
Emirats arabes unis, de la Mauritanie, du Qatar, de la 
Republique socialiste sovietique d’Ukraine, de la Turquie et 
du Yemen a participer, sans droit de vote, a la discussion de 
la question. 


A sa 2809 c seance, le 22 avril 1988, le Conseil a decide 
d’inviter les representants de Bahrein, de la Grece, de la 
Jamahiriya arabe libyerine, de la Republique democratique 
populaire lao, du Soudan et du Zimbabwe a participer, sans 
droit de vote, a la discussion de la question. 


A sa 2810 e seance, le 25 avril 1988, le Conseil a ddcide 
d’inviter les representants du Congo et de Djibouti a 
participer, sans droit de vote, a la discussion de la question. 


58 Document S/19815, incorpore dans le compte rendu de la 280'7 i ‘ seance. 
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